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第 275/2014號社會文化司司長批示

基於在二零一五年財政年度有需要撥予旅遊基金一項按照

經第28/2009號行政法規修訂的第6/2006號行政法規《公共財政

管理制度》第二十六條至第二十九條的規定而設立的常設基金，

金額為$39,000.00（澳門幣叁萬玖仟元整）；

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

及第123/2009號行政命令賦予的職權，作出本批示。

撥予旅遊基金一項金額為$39,000.00（澳門幣叁萬玖仟元

整）的常設基金。該基金由以下成員組成之行政委員會負責管

理：

主席：方丹妮——行政財政廳廳長，當其出缺或因故不能視

事時，由其合法代任人代任；

委員：財政處處長，當其不在或不能視事時，由其法定代任

人代替；

委員：Vitoria Maria de Sequeira——首席特級行政技術助

理員；

候補委員：湛鳳儀——首席高級技術員。

本批示自二零一五年一月一日起生效。

二零一四年十二月十九日

社會文化司司長 張裕

第 276/2014號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第七

條，以及經第29/2011號行政命令修改的第123/2009號行政命令

第一款、第二款和第五款的規定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予文化基金行政管理委員會主席吳

衛鳴或其法定代任人，以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與

“葉培發”簽訂為澳門中央圖書館提供二零一五年一月一日至

十二月三十一日期間本地及香港版報紙服務的合同。

二零一四年十二月十九日

社會文化司司長 張裕

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 275/2014

Considerando a necessidade de ser atribuído ao Fundo de Tu-
rismo, para o ano económico de 2015, um fundo permanente de 
$39 000,00 (trinta e nove mil patacas), constituído nos termos 
do disposto nos artigos 26.º a 29.º do Regulamento Administra-
tivo n.º 6/2006 (Regime de administração financeira pública), 
na redacção que lhe foi conferida pelo Regulamento Adminis-
trativo n.º 28/2009;

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau, conjugado com 
a Ordem Executiva n.º 123/2009, o Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura manda:

É atribuído ao Fundo de Turismo, um fundo permanente de 
$39 000,00 (trinta e nove mil patacas), para ser gerido por uma 
comissão administrativa composta pelos seguintes membros:

Presidente: Daniela de Souza Fão — Chefe do Departamen-
to Administrativo e Financeiro e, nas suas faltas ou impedi-
mentos, o seu substituto legal.

Vogal: Chefe da Divisão Financeira, nas suas faltas ou impe-
dimentos, o seu substituto legal;

Vogal: Vitoria Maria de Sequeira, assistente téc. adm. espe-
cial. principal.

Vogal suplente: Cham Fong I, técnica superior principal.

O presente despacho entra em vigor a partir do dia 1 de Ja-
neiro de 2015. 

19 de Dezembro de 2014.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 276/2014

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da Or-
dem Executiva n.º 123/2009, com a redacção dada pela Ordem 
Executiva n.º 29/2011, o Secretário para os Assuntos Sociais e 
Cultura manda:

São subdelegados no presidente do Conselho Administrati-
vo do Fundo de Cultura, Ung Vai Meng, ou no seu substituto 
legal, todos os poderes necessários para representar a Região 
Administrativa Especial de Macau, como outorgante, no con-
trato de prestação de serviços de fornecimento de jornais pu-
blicados em Macau e Hong Kong, para a Biblioteca Central de 
Macau, durante o período de 1 de Janeiro a 31 de Dezembro 
de 2015, a celebrar com «Ip Pui Fat».

19 de Dezembro de 2014.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.
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